
Hvar má finna námsefni  

og nytsama vefi? 
 

 Námsgagnastofnun. Undir Kynningarefni er fjölbreytt úrval 
námsefnis. Við útgáfu nýs námsefnis er tekið tillit til 
fjölmenningarsamfélagsins, www.nams.is.  

 Skólavefurinn er með  fjölbreytt námsefni í áskrift, 
www.skolavefurinn.is. Einnig námsbækur undir Prentsmiðja 
Skólavefsins 

 Rasmus, stærðfræðivefur. Námsefni á nokkrum tungumálum  
www.rasmus.is 

 Kötluvefurinn er námsgagna– og fræðsluvefur fyrir kennara sem 
kenna íslensku sem annað mál. Opinn vefur og að hluta til í áskrift, 
www.namsgagnavefurinnkatla.net 

 Menntasvið Reykjavíkur, undir liðnum Nýir Íslendingar eru m.a.   
hagnýtir orðalistar, www.menntasvid.is 

 Leikskólasvið Reykjavíkur, Fjölmenning í leikskóla, www.allirmed.is                               
 Fjölvakinn, námsefnisyfirlit, orðalistar og tenglar, 

www.fjolvaki.mcc.is 

 Fjölmenningarvefur barna, www.fjolmenningarvefurbarna.net 

 Menntagátt, www.menntagatt.is 

 SÍSL, www.leikar.net/SISL/ 

 Fjölmenningarsetrið á Ísafirði, www.mcc.is 

 Póstlisti Huldu Karenar Daníelsdóttur kennsluráðgjafa,  
skráning hjá: hulda.karen.danielsdottir@reykjavik.is 

 Móðurmál, félag móðurmálskennslu tvítyngdra barna; 
www.modurmal.com 

 Ísbrú, félag kennara sem kenna íslensku sem annað mál, 
www.isbru.is                                                                

 

  

Hvar? 
Hvar má fá upplýsingar um  

kennslu nemenda með annað 

móðurmál en íslensku? 
 

Allir nemendur eiga rétt á kennslu 

við hæfi í sínum heimaskóla 

 

Í stefnu og starfsáætlun Menntasviðs Reykjavíkurborgar kemur 

fram að skólinn er án aðgreiningar. Það þýðir að öll börn eiga rétt 

á námi við hæfi í sínum hverfisskóla, auk þess sem foreldrar eiga 

val um skóla í öðrum hverfum, sérúrræði eða sérskóla. Þetta gildir 

einnig um nemendur með annað móðurmál en íslensku. 

 

 

 

 
 

Stefnumótun og eftirfylgd með kennslu nemenda í grunnskólum Reykjavíkur 

sem eru með annað móðurmál en íslensku er hjá Menntasviði 

Reykjavíkurborgar.  Þar fer einnig fram úthlutun til íslenskukennslu.  

Tengiliður er Nanna K. Christiansen, nanna.kristin@reykjavik.is  s.4 11 11 11 

Sjá www.menntasvid.is 

  

 



 

Hvert má vísa foreldrum sem óska eftir ráðgjöf? 
 
Þjónustumiðstöðvar veita samræmda og þverfaglega þjónustu til íbúa í 
öllum hverfum borgarinnar. Auk þess veita Rauði krossinn og Alþjóðahús 
ókeypis ráðgjöf í ýmsum málum. Ráðgjöf fyrir innflytjendur er í 
Rauðakrosshúsinu, Efstaleiti 9, á miðvikudögum kl. 14—16,  s. 570 400.  
Alþjóðahús er á Laugavegi 37 þar er opið alla daga, www.ahus.is. 
Hjá Fjölmenningarsetri er hægt að fá upplýsingar á ýmsum tungumálum; 
www.mcc.is  s. 450 3005. 

  

 

Hvernig er best að taka á móti nemendum af 

erlendum uppruna? 

Handbókin  Móttaka innflytjenda í grunnskóla Reykjavíkur er til í öllum 
grunnskólum borgarinnar. Hún er einnig aðgengileg á heimasíðu 
Menntasviðs Reykjavíkur www.menntasvid.is. Í henni eru hagnýtar 
upplýsingar um  móttöku og skólabyrjun nemanda af erlendum uppruna.  

Hvar geta kennarar fengið námskeið og fræðslu? 

SRR hjá Menntavísindasviði HÍ annast námskeið og fræðslu fyrir kennara og 
skóla, m.a. um málefni nemenda með annað móðurmál en íslensku;  
mvs-simennt@hi.is, s.  5255980. Einnig standa  Þjónustumiðstöð Miðborgar 
og Hlíða http://www.reykjavik.is/midborghlidar fyrir námskeiðum um 
fjölmenningu og kennslu svo og Hulda Karen Daníelsdóttir, 
hulda.karen.danielsdottir@reykjavik.is, Ísbrú; www.isbru.is, Intercultural 
Iceland; www.ici.is, Endurmennt HÍ; www.hi.is o.fl.  

Hvar má fá ráðgjöf um kennslu og 

fjölmenningaleg málefni? 

Faglega ráðgjöf má fá hjá þjónustumiðstöð hverfisins. Einnig má leita beint 
til sérhæfðra ráðgjafa hjá þjónustumiðstöð Miðborgar og Hlíða en hún er 
þekkingarstöð í fjölmenningu og margbreytileika.  
Tengiliður er Guðlaug Teitsdóttir kennsluráðgjafi, s. 4111600. 
Í Þjónustumiðstöð Breiðholts er Arnbjörg Eiðsdóttir kennsluráðgjafi 
tengiliður, en þar má fá ráðgjöf og fræðslu um fjölmenningarlega 
kennsluhætti, íslensku sem annað mál og samstarf við forelda af erlendum 
uppruna, s. 4111300. 

Hvar geta nemendur fengið kennslu í sínu 
móðurmáli? 

Í Tungumálaveri Laugalækjarskóla fer fram kennsla í pólsku, sænsku og 
norsku. Námið er hluti af skyldunámi. Þar er einnig veitt ráðgjöf um 
nemendasjálfstæði í tungumálanámi með aðstoð netmiðla, 
www.laugalaekjarskoli.is/tung/, s. 5887509.  
Valfrjálst nám í spænsku fer fram í Þjónustumiðstöð Miðborgar og Hlíða, 
http://www.reykjavik.is/midborghlidar. Einnig eru námskeið hjá 
Móðurmáli, félagi um móðurmálskennslu tvítyngdra barna 
www.modurmal.com 

 

 

Hvernig má stuðla að auknum skilningi  

á fjölmenningu? 

Borgarbókasafnið stendur fyrir menningarmóti í skólum sem nefnist 
Fljúgandi teppi. Hægt er að panta kynningu hjá Kristínu R. Vilhjálmsdóttir, 
verkefnastjóri fjölmenningar á Borgarbókasafni, www.borgarbokasafn.is, 
kristin.r.vilhjalmsdottir@reykjavik.is. Jafnframt býður Þjónustumiðstöð 
Miðborgar og Hlíða upp fræðslu um málefnið  s. 4111600 
http://www.reykjavik.is/midborghlidar. 

 

 

 

Hvar má fá túlkaþjónustu? 

InterCultural Island, lágmarksverð kr. 6426.  angelica@ici.is, s. 5179345 

Alþjóðahús, lágmarksverð kr. 6750.  tulkun@ahus.is,  s. 5309303 

  

 

http://www.mcc.is/
http://www.laugalaekjarskoli.is/tung/

